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Цртeж ниje у рaзмeри. Свe димeнзиje су у мeтримa, укoликo ниje друкчиje нaзнaчeнo

2. Дубинa нaдслoja сe oднoси на горњу ивицу  цеви

3. Рaдoвe je пoтрeбнo извршити у склaду сa зaхтeвимa нaдлeжних oргaнa зa вoдoтoк сa кojим сe укрштa

4. Пo прaвилу, угao укрштaњa гaсoвoдa сa вoдeним oглeдaлoм  ширим oд 5 м мoрa бити 90°. Угao укрштaњa сe мoжe смaњити нa нajмaњe

60° нa мeсту гдe je тaквo смaњeњe тeхнички извoдљивo. Зa вoдeнo oглeдaлo ширинe мaњe oд 5 м угao укрштaњa мoжe бити мaњи oд

60 пoд услoвoм дa дужинa гaсoвoдa нa тaчки укрштaњa ниje вeća oд дужинe jeднe цeви

5. Грaдилиштe трeбa дa будe oргaнизoвaнo нa нaчин кojи oмoгућaвa нoрмaлни прoтoк вoдe и дa сe избeгнe мoгуcћи ризик oд пoплaвe

тoкoм грaдњe

6. Meтoдoлoгиjу искoпa рoвa трeбa дeфинисaти прe почетка извођења радова, имajући у виду гeoтeхничкe кaрaктeристикe зeмљиштa, и

мoрфoлoшкe и хидрaуличкe кaрaктeристикe рeкe. Пoсeбну пaжњу трeбaлo би oбрaтити кoд  прojeктoвaњa рaдoвa искoпaвaњa кaдa сe

oни вршe у близини рaдoвa нa зaштити oбaлe рeкe.

7.  У близини рaдoвa нa зaштити рeчнe oбaлe, згрaдa или чврстих структурa кoje нe пoднoсe слeгaњe, систeми зa oдвoдњaвaњe сe нe

кoристe

8. Цeвoвoд трeбa пoстaвити у склaду сa прojeктoвaним прoфилoм и висинaмa/кoтaмa. У свaкoм случajу, дубинa нaдслoja мeрeнa oд днa

вoдoтoкa дo врхa цeви нe смe бити мaњa oд 1,5 м

9. Oсим aкo нaдлeжни oргaн нe oдрeди другaчиje, нaкoн извршeњa рaдoвa прoфил кoритa рeкe врaтити у првoбитнo стaњe. Пoсeбнo нeћe

бити дoзвoљeнo измeштaњa рeкe, сужeњe или прoмeнa тoкa рeкe

10. Прe зaтрпaвaњa рoвa, трeбa извршити гeoдeтскa снимaњa цeви, кaкo би сe пoтврдилo дa су прojeктoвaнe висинe испoштoвaнe

11. Врaћaњe у првoбитнo стaњe (aкo пoстojи) трeбaлo би дa будe прojeктoвaнo прe пoчeткa рaдoвa нa лoкaциjи

12. Начин укрштања је у складу са минималним захтевима српских прописа и правилником о условима за несметан и безбедан

транспорт природног гаса гасоводима притиска већег од 16 бар (службени гласник рс бр . 37/2013 и 87/2015)

13. Mинимaлнa рaстojaњa измeђу спoљнe ивицe пoдзeмнoг гaсoвoдa ДН 1200 (притискa вeћeг oд 55 бaр) и нeрeгулисaнoг вoдoтoкa кojи

тeчe пaрaлeлнo сa гaсoвoдoм изнoси 35,00 м

14. Зa плoвнe рeкe и кaнaлe нa oбe стрaнe нaсипa, 100 м лeвo и дeснo oд oсoвинe гaсoвoдa, пoтрeбнo je пoстaвити oзнaкe зa зaбрaну

сидрeњa

15. Укoликo ниje мoгућe извршити укрштaњe мeтoдoм oтвoрeнoг рова, примeнићe сe мeтoд пoдбушивaњa

16. EПЦ извoђaч  идeнтификуje oблaст у кojoj дoлaзи дo пoдбушивaњa
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NOTES:

1. DRAWING NOT TO SCALE. ALL DIMENSIONS ARE IN METERS (m) UNLESS SPECIFIED OTHERWISE.

2. THE PITS IN THE ENTRY AND EXIT POINT SHALL BE RESTORED IN COMPLIANCE WITH EROSION AND SEDIMENT CONTROL

MANAGEMENT PLANTS DOCUMENTS.

3. ELASTIC BEND RADIUS TO BE CONFIRMED DURING DETAIL DESIGN PHASE.

4. THIS MEASUREMENT THE ARRANGEMENT OF THE ENTRY AND EXIT POINT ARE INDICATIVE ONLY AND WILL BE VERIFIED

DURING THE DETAILED DESIGN.
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НАПОМЕНЕ:

1. ЦРТЕЖ НИЈЕ У РАЗМЕРИ. СВЕ ДИМЕНЗИЈЕ СУ У МЕТРИМА, УКОЛИКО НИЈЕ ДРУКЧИЈЕ НАЗНАЧЕНО

2. ДУБИНА НАДСЛОЈА СЕ ОДНОСИ НА ГОРЊУ ИВИЦУ ЦЕВИ.

3. УКРШТАЊЕ ЋЕ БИТИ ИЗВРШЕНО МЕТОДОМ ОТВОРЕНОГ РОВА.

4. РАДОВЕ  ИЗВРШИТИ У СКЛАДУ СА УСЛОВИМА ИМАОЦА ЈАВНИХ ОВЛАШЋЕЊА.

5. ПОСЕБНУ ПАЖЊУ БИ ТРЕБАЛО ОБРАТИТИ ТОКОМ ИЗВОЂЕЊА РАДОВА КАКО КАКО СЕ НЕ БИ УГРОЗИЛЕ ИНСТАЛАЦИЈЕ

СА КОЈИМА СЕ ГАСОВОД УКРШТА

6. ПРЕ ПЛАНА ИСКОПАВАЊА И ПРИПРЕМНИХ РАДОВА У РАДНОМ ПОЈАСУ СВЕ  ПОСТОЈЕЋЕ ИНСТАЛАЦИЈЕ У БЛИЗИНИ

ПРЕДЛОЖЕНИХ РАДОВА БИЋЕ  ПОУЗДАНО ЛОЦИРАНИ, ИДЕНТИФИКОВАНИ  И ОБЕЛЕЖЕНИ НА НА ТЕРЕНУ.

ИСКЉУЧИВО РУЧНО ИСКОПАВАЊЕ ЈЕ ДОЗВОЉЕНО КАКО БИ СЕ ОТКРИЛЕ ПОСТОЈЕЋЕ ИНСТАЛАЦИЈЕ. ВЛАСНИК

ИНСТАЛАЦИЈЕ ЋЕ БИТИ БЛАГОВРЕМЕНО ОБАВЕШТЕН  О ПРЕДВИЂЕНИМ РАДОВИМА У БЛИЗИНИ ПОСТОЈЕЋИХ

ИНСТАЛАЦИЈА КАКО БИ ПРИСУСТВО РАДОВИМА.

7. НА МЕСТУ УКРШТАЊА СА  ПОСТОЈЕЋИМ МЕТАЛНИМ ИНСТАЛАЦИЈАМА НА ГАСОВОДУ СЕ  ПОСТАВЉАЈУ СТУБИЋИ

КАТОДНЕ ЗАШТИТЕ.  ИНТЕРКОНЕКЦИЈА  КАТОДНЕ ЗАШТИТЕ ГАСОВОДА И ПОСТОЈЕЋИХ МЕТАЛНИХ ИНСТАЛАЦИЈА

ИЗВРШИЋЕ СЕ САМО УКОЛИКО ТЕСТИРАЊЕ ПОКАЖЕ ДА ЈЕ НЕОПХОДНО СМАЊАЊЕ МЕЂУСОБНОГ УТИЦАЈА.

8. ИСКОПАНИ ЦЕВОВОД МОРА ИМАТИ  АДЕКВАТНУ  ПОТПОРУ ИЛИ ЗИДОВИ МОРАЈУ БИТИ РАЗБИЈЕНИ ТАКО  ДА СЕ

СПРЕЧИ УРУШАВАЊЕ.

9. ПО ПРАВИЛУ, УГАО УКРШТАЊА ГАСОВОДА СА ИНСТАЛАЦИЈАМА  МОРА БИТИ 90 СТЕПЕНИ, УГАО СЕ МОЖЕ СМАЊИТИ

НА НАЈМАЊЕ 60 СТЕПЕНИ НА МЕСТУ ГДЕ ЈЕ ТАКВО СМАЊЕЊЕ ТЕХНИЧКИ ИЗВОДЉИВО.

10. НАЧИН УКРШТАЊА ЈЕ У СКЛАДУ СА МИНИМАЛНИМ ЗАХТЕВИМА СРПСКИХ ПРОПИСА И ПРАВИЛНИКОМ О УСЛОВИМА ЗА

НЕСМЕТАН И БЕЗБЕДАН ТРАНСПОРТ ПРИРОДНОГ ГАСА ГАСОВОДИМА ПРИТИСКА ВЕЋЕГ ОД 16 БАР (СЛУЖБЕНИ

ГЛАСНИК РС БР. 37/2013 И 87/2015)

11. МИНИМАЛНА  РАСТОЈАЊА ИЗМЕЂУ СПОЉНЕ ИВИЦЕ ПОДЗЕМНОГ  ГАСОВОДА ДН 1200 (ПРИТИСКА ВЕЋЕГ ОД 55 БАР) И

ДРУГИХ ПОДЗЕМНИХ ИНФРАСТРУКТУРНИХ  ОБЈЕКАТА КОЈИ СЕ ВОДЕ ПАРАЛЕЛНО СА ГАСОВОДОМ ИЗНОСИ 15,00 М

GROUND LEVEL

CP TEST POST

(SEE NOTE 7)

C
O
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WARNING TAPE

0.30-0.50 ABOVE PIPE

NOTES

1. DRAWING NOT TO SCALE. ALL DIMENSIONS ARE IN METERS (m) UNLESS SPECIFIED OTHERWISE.

2. DEPTHS ARE REFERRED TO TOP OF CARRIER PIPE.

3. THE CROSSING SHALL BE IN OPEN TRENCH METHOD.

4. WORKS SHOULD BE EXECUTED IN COMPLIANCE WITH THE REQUIREMENTS OF THE THIRD PARTY  UTILITY OWNER.

5. GREAT CARE SHOULD BE TAKEN DURING WORK EXECUTION TO PRESERVE THE INTEGRITY OF THE  UTILITY CROSSED.

6. PRIOR TO PLAN EXCAVATION AND RIGHT OF WAY PREPARATION WORKS, ALL EXISTING SERVICES IN THE VICINITY OF

THE PROPOSED WORKS SHALL BE POSITIVELY LOCATED, IDENTIFIED AND MARKED OUT ON SITE.

        ONLY HAND EXCAVATION IS ALLOWED TO EXPOSE THE EXISTING SERVICES. OWNER OF SERVICES SHALL BE PROVIDED

WITH SUFFICIENT NOTICE OF PROPOSED EXCAVATION OR INSTALLATION WORKS IN THE VICINITY OF EXISTING SERICES

TO ENABLE THEM TO WITNESS THE PROPOSED WORKS.

7. AT EXISTING METALLIC PIPELINE CROSSINGS CP BONDING AND TEST CABLES SHALL BE INSTALLED.

CP INTERCONNECTION OF NEW AND EXISTING METALLIC PIPELINE SYSTEMS SHALL ONLY BE MADE IF TESTING SHOWS

THAT INTERACTION MITIGATION IS REQUIRED. FOR CP POST TYPE AND INSTALLATION SEE ALIGNMENT SHEET.

8. EXCAVATED PIPELINE SHALL BE ADEQUATELY SUPPORTED OR BATTERED TO PREVENT COLLAPSE.

9. AS A RULE, THE CROSSING ANGLE OF GAS PIPELINE WITH A FACILITIES MUST BE 90°. THE ANGLE

        CAN BE REDUCED TO A MINIMUM OF 60° AT THE PLACE WHERE SUCH REDUCTION IS TECHNICALLY FEASIBLE.

10. CROSSING DESIGN RESPECTS THE MINIMUM REQUESTS OF THE SERBIAN REGULATIONS, SEE DOC.

       "ON THE CONDITIONS FO R UNDISTURBED AND SAFE TRANSMISSION OF NATURAL  GAS BY GAS PIPELINE WITH A

PRESSURE EXCEEDING 16 BAR.

       (From Official Gazette of the Republic of Serbia, No. 37/2013 and 87/2015).

11. THE MINIMUM DISTANCES BETWEEN THE OUTER EDGE OF A ND 1200 UNDERGROUND GAS PIPELINE (WITH A PRESSURE

HIGHER THAN 55 bar) AND ANOTHER UNDERGROUND INFRASTRUCTURAL FACILITIES THAT RUNS PARALLEL WITH THE

GAS PIPELINE IS 15.00 m .

СТУБИЋ КАТОДНЕ ЗАШТИТЕ

(НАПОМЕНА 7

GROUND LEVEL

CP TEST POST

(SEE NOTE 7)

СТУБИЋ КАТОДНЕ ЗАШТИТЕ

(НАПОМЕНА 7
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TYPICAL DRAWING

UNDERGROUND PIPELINE AND SERVICES CROSSING
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1. ЦРТЕЖ НИЈЕ У РАЗМЕРИ . СВЕ ДИМЕНЗИЈЕ СУ У МЕТРИМА , УКОЛИКО НИЈЕ ДРУКЧИЈЕ НАЗНАЧЕНО

2. ДУБИНА НАДСЛОЈА СЕ ОДНОСИ НА ГОРЊУ ИВИЦУ ЦЕВИ.

3. УКРШАЊЕ ЋЕ БИТИ ИЗВРШЕНО МЕТОДОМ ОТВОРЕНОГ КОПА

4. РАДОВЕ  ИЗВРШИТИ У СКЛАДУ СА УСЛОВИМА ИМАОЦА ЈАВНИХ ОВЛАШЋЕЊА.

5. ПОСЕБНУ ПАЖЊУ БИ ТРЕБАЛО ОБРАТИТИ ТОКОМ ИЗВОЂЕЊА РАДОВА КАКО КАКО СЕ НЕ БИ УГРОЗИЛИ ПРЕДМЕТНИ

ОБЈЕКТИ.

6. ПО ПРАВИЛУ, УГАО УКРШТАЊА ГАСОВОДА СА ЕНЕРГЕТСКИМ ВОДОВИМА НАПОНА ИЗНАД 35КВ МОРА БИТИ 90°. УГАО

СЕ МОЖЕ СМАЊИТИ НА НАЈМАЊЕ 60° НА МЕСТУ ГДЕ ЈЕ ТАКВО СМАЊЕЊЕ ТЕХНИЧКИ ИЗВОДЉИВО . УГАО УКРШТАЊА

ГАСОВОДА СА ЕНЕРГЕТСКИМ ВОДОВИМА  НОМИНАЛНОГ НАПОНА МАЊЕГ ИЛИ ЈЕДНАКОГ 35КВ МОЖЕ БИТИ МАЊИ ОД

60° УКОЛИКО ДУЖИНА ГАСОВОДА НА ТАЧКИ УКРШТАЊА НИЈЕ ВЕЋА ОД ДУЖИНЕ ЈЕДНЕ ЦЕВИ , И У ТОМ СЛУЧАЈУ ЈЕ

НЕОПХОДНО ОДОБРЕЊЕ НАДЛЕЖНЕ СЛУЖБЕ.

7. ЗНАЦИ ЗА ОБЕЛЕЖАВАЊЕ  ПОСТАВЉАЈУ СЕ СА ОБЕ СТРАНЕ УКРШТАЊА , УКОЛИКО ЈЕ НЕОПХОДНО

8. ОДОБРЕНЕ УПОЗОРАВАЈУЋЕ ОЗНАКЕ НАДЗЕМНИХ КАБЛОВА ПОСТАВЉАЈУ СЕ  НА НАЧИН ДА СУ ЈАСНО ВИДЉИВЕ

ОПЕРАТОРИМА ПОСТРОЈЕЊА . ТИПИЧНЕ ОЗНАКЕ НА ЗЕМЉИ СУ СТУБОВИ СА ОБОЈЕНИМ ЗАСТАВИЦАМА

ПОСТАВЉЕНИ СА ОБЕ СТРАНЕНАДЗЕМНОГ ЕНЕРГЕТСКОГ ВОДА . ОБЕ ОЗНАКЕ БИ ТРЕБАЛО ПОСТАВИТИ НА ИСТОЈ

ВИСИНИ КАКО БИ СЕ ОБЕЗБЕДИО ДОВОЉАН РАЗМАК КОЈИ ОМОГУЋАВА АДЕКВАТНО ВРЕМЕ ЗА ЗАУСТАВЉАЊЕ

МОБИЛНОГ ПОСТРОЈЕЊА , УКОЛИКО ЈЕ ТО ПОТРЕБНО , ОДНОСНО КАКО НЕ БИ ДОШЛО ДО ЊИХОВОГ СЛУЧАЈНОГ

КОНТАКТА СА НАДЗЕМНИМ КАБЛОВИМА  ТОКОМ ПОМЕРАЊА ОЗНАКА НА ЗЕМЉИ

9. НАЧИН УКРШТАЊА ЈЕ У СКЛАДУ СА МИНИМАЛНИМ ЗАХТЕВИМА СРПСКИХ ПРОПИСА И ПРАВИЛНИКОМ О УСЛОВИМА ЗА

НЕСМЕТАН И БЕЗБЕДАН ТРАНСПОРТ ПРИРОДНОГ ГАСА ГАСОВОДИМА ПРИТИСКА ВЕЋЕГ ОД 16 БАР (СЛУЖБЕНИ

ГЛАСНИК РС БР. 37/2013 И 87/2015)

10. УКОЛИКО ЈЕ ПОТРЕБНО ИЗРАДИЋЕ СЕ ЕЛАБОРАТ О УТИЦАЈУ ДАЛЕКОВОДА . РЕЗУЛТАТИ ЕЛАБОРАТА ЋЕ ПОКАЗАТИ

ДА ЛИ СУ ПОТРЕБНЕ ДОДАТНЕ МЕРЕ ЗАШТИТЕ КАКО БИ СЕ ИНДУКОВАНИ НАПОНИ НАИЗМЕНИЧНЕ СТРУЈЕ ДРЖАЛИ У

БЕЗБЕДНИМ ГРАНИЦАМА

11. МИНИМАЛНА РАСТОЈАЊА ГАСОВОДА ОД НАДЗЕМНЕ ЕЛЕКТРОМРЕЖЕ И СТУБОВА ,  У СКЛАДУ СА ПРАВИЛНИКОМ

ДАТА ЈЕ У ТАБЕЛИ 1
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NOTES

1. DRAWING NOT TO SCALE. ALL DIMENSIONS ARE IN METERS (m) UNLESS SPECIFIED OTHERWISE.

2. DEPTHS ARE REFERRED TO TOP OF CARRIER PIPE.

3. THE CROSSING SHALL BE IN OPEN TRENCH METHOD.

4. WORKS SHOULD BE EXECUTED IN COMPLIANCE WITH THE REQUIREMENTS OF THE THIRD PARTY  UTILITY OWNER.

5. GREAT CARE SHOULD BE TAKEN DURING WORK EXECUTION TO PRESERVE THE INTEGRITY OF THE  UTILITY CROSSED.

6. AS A RULE, THE CROSSING ANGLE OF GAS PIPELINE WITH A POWER LINES OF A RATED VOLTAGE ABOVE 35 kV MUST BE

90°. THE ANGLE CAN BE REDUCED TO A MINIMUM OF 60° AT THE PLACE WHERE SUCH REDUCTION IS TECHNICALLY

FEASIBLE. THE ANGLE OF THE CROSSING OF THE GAS PIPELINE WITH POWER LINES WITH A NOMINAL VOLTAGE EQUAL

OR BELOW 35 kV, MAY BE LESS THAT 60° PROVIDED THAT THE LENGTH  OF THE GAS PIPELINE AT THE POINT OF

CROSSING IS NO GREATER THAN THE LENGTH OF ONE PIPE, IN THIS CASE IS NECESSARY THE APPROVAL OF THE

POWER LINES OPERATOR.

7. MARKER SIGNS WILL BE PLACED ON BOTH SIDES ON THE CROSSING, IF REQUIRED.

8. APPROVED GROUND MARKERS WARNING OF OVERHEAD CABLE ARE TO BE PLACED IN A MANNER SO THAT THEY ARE

CLEARLY VISIBLE TO PLANT OPERATORS. TYPICAL GROUND MARKERS ARE GOAL POSTS WITH COLOURED BUNTING

PLACED ON THE BOTH SIDED OF THE OVERHEAD POWERLINE. BOTH GROUND MARKERS SHALL BE SET AS THE SAME

HEIGHT TO ENSURE THAT THERE IS SUFFICIENT CLEARANCE TO ALLOW ADEQUATE TIME FOR MOBILE PLANT TO STOP, IF

REQUIRED, AND TO ENSURE THAT THEY CANNOT INADVERTENTLY COME INTO CONTACT WITH THE OVERHEAD CABLE

DURING REMOVAL OF THE GROUND MARKERS.

9. CROSSING DESIGN RESPECTS THE MINIMUM REQUESTS OF THE SERBIAN REGULATIONS, SEE DOC  "ON THE CONDITIONS

FOR UNDISTURBED AND SAFE TRANSMISSION OF NATURAL  GAS BY GAS PIPELINE WITH A PRESSURE EXCEEDING 16

BAR. (From Official Gazette of the Republic of Serbia, No. 37/2013 and 87/2015) .

10. AN AC INTERFERENCE MITIGATION STUDY SHALL BE DEVELOPED. THE STUDY RESULTS WILL INDICATE ANY  ADDITIONAL

MITIGATION MEASURE THAT MAY BE REQUIRED TO KEEP INDUCED AC VOLTAGES WITHIN SAFE LIMITS.

11. WHERE 3RD PARTY AGREEMENTS/REQUIREMENTS ARE NOT AVAILABLE, FOR RECOMMENDED DISTANCE  SEE TABLE 1.
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